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PREDSLOV 
 
Zborník abstraktov je vydaný ku konferencii Slovanské spisovné jazyky v 

synchrónii a diachrónii: západoslovanský a východoslovanský kontext a je 

výstupom projektu VEGA č. 1/0118/7 s rovnomenným názvom, ktorý je venovaný 

spracovaniu teórie spisovných slovanských jazykov na základe aktuálneho stavu a 

osobitostí historického rozvoja jednotlivých skúmaných národných jazykov. 

Parametre diachrónie a synchrónie sú zvolené ako rámec nie iba jazykového alebo 

historického, ale aj literárneho, kultúrneho a filozofického zorného uhla vo 

vedeckom výskume odborníkov - slavistov. 

Cieľom projektu je rozvoj teórie spisovných slovanských jazykov na 

základe typologického porovnania západoslovanských a východoslovanských 

spisovných jazykov podľa diferenčných príznakov (univerzálnych rozdielov), 

ktorými sa určuje pojem spisovného jazyka: 1) jeho spracovanosť (štandardnosť); 

2) selekčnosť a reglementácia pri využívaní vlastných vyjadrovacích prostriedkov; 

3) jeho nadnárečovosť; 4) polyfunkčnosť (polyvalentnosť) a 5) štylistická 

variabilita z hľadiska funkčnosti. Predkladá zovšeobecňujúci pohľad na problém 

vzájomnej prepojenosti kodifikovaného jazyka a iných jazykových sfér (najmä 

literárneho jazyka, jazyka folklóru, jazyka nárečí a i.). 

Zámerom organizátorov je, aby sa konferencia stala priestorom pre 

stretnutie odborníkov zo slavistických pracovísk, pre prezentáciu ich výskumného 

zamerania, projektov a výsledkov doterajšieho vedeckého bádania.  

Cieľom je vytvoriť platformu pre odbornú diskusiu, výmenu názorov a 

skúseností, orámcovanú nižšie uvedenými tematickými okruhmi: 

- spisovný jazyk ako fenomén, 

- vývinové tendencie slovanských spisovných jazykov (demokratizácia, 

intelektualizácia, internacionalizácia, marketizácia, technologizácia),  

- dejiny slovanských spisovných jazykov v súčasnej vednej paradigme, 

- žánre funkčných štýlov,  

- každodennosť v jazyku, literatúre a médiách,  

- jazykové prejavy v mediálnom priestore,  

- odborné jazyky v synchrónii a diachrónii,  

- preklad odborných textov v súčasnom svete a spisovný jazyk,  

- jazykové a textové hybridy vo vzťahu k spisovnému jazyku,  

- jazykový obraz sveta a spisovný jazyk,  

- sacrum a profanum v jazykovednom, literárnovednom a kulturologickom 

výskume,  

- literatúra a kultúra v kontaktoch so spisovným jazykom,  

- štýly v preklade vo vzťahu k spisovnému jazyku,  

- text, prekladateľ a jazyková kultúra.  
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